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Dirty tricks 

Recently, well known oumalist and author Arnaud de Borchgrave caused 
a bit of a flap among certain of his colleagues when he alleged during a widely 
distributed taped interview that a number of Western newspapers and 
magazines unwittingly (or intentionally) serve as disseminators of KGB 
disinformation. Citing Mr. de Borchgrave's purported lack of hard evidence, 
many journalists pooh-poohed the notion, countering that any skeptical 
journalist who takes a view contrary to the U.S. government could conceivably 
be branded a dupe of Soviet intelligence. After all, disinforma– 
tion is, they argued, a common intelligence device used with equal zeal by the 
СІА and other Western cloak-and-dagger agencies. 

Unfortunately, this cavalier and defensive dismissal falls way short of 
addressing the real issue, it is certifiably mule-headed to argue that, because 
Western intelligence uses certain tactics, Soviet use of these and other, more 
insidious methods, somehow does not present a clear and immediate threat to 

, this country's interests and security. 
A recent report by the State Department clearly delineates how the Soviet 

use of disinformation,forgery, bribery and the like,can and do wreak havoc on 
U.S. diplomatic efforts in certain areas of the world and, in some cases, 
endanger the lives of American personnel. Moreover, the report indicates that 
Soviet mischief-making — so-called "active measures'' — is part of a well-
coordinated and broad campaign to discredit U.S. policies abroad, and foist 
pro-Soviet attitudes on friendly governments by extra-diplomatic means. 
What the report doesn't say is that Soviet disinformation is doubtlessly used 
as well to discredit anti-Soviet elements — Ukrainians for example — living 
in the West. But more on that later. 

A glaring example of Soviet disinformation arose during the hostage crisis 
in iran. While the Soviet government officially urged that the iranians honor 
the hostages' claim to diplomatic immunity, a clandestine radio station 
operated by the Soviets, the National voice of iran broadcast in Farsi, said 
just the opposite. 

Moreover, when Moslem fanatics seized the Grand Mosque of Mecca in 
1979, the voice of iran and Soviet agents in the Mideast spread the rumor that 
the United States was behind the operation. The following day, outraged 
mobs in the Pakistani cities of Rawalpindi and Lahore sacked U.S. consulates 
there, while in the capital city of islamabad, two Americans died when the 
U.S. Embassy was attacked and burned. 

The State Department offers other examples of Soviet dirty tricks. For 
example, the KGB is known to have forged several U.S. documents and 
military manuals, later distributing the bogus materials to create tensions 
between the United States and other countries, in another instance, a forged 
document, containing offensive allusions to President Sadat of Egypt and 
King Khalid of Saudi Arabia alledgedly prepared by the secretary of state, 
was anonymously delivered to the Egyptiar Embassy in Rome in 1977. Often, 
these types of "authentic" documents appear in newspapers in countries 
friendly to the Soviets, further fueling anti-American sentiment. . 

As to the use of foreign journalists to propagate their aims, the report 
shows that the Soviets frequently bribe foreign reporters to take a pro-Soviet 
line, and it outlines the case of French journalist Pierre-Charles Pathe to 
illustrate its case. He was convicted last year of being a Soviet agent since 
1959. 

if all of this does not seem particularly earth-shattering (given the fact that 
Soviet skullduggery is nothing new), the scope of these "active measures''is. 
The report specifically implicates Soviet disinformation as being responsible 
for the surge in anti-American attitudes and actions in Western Europe, the 
revival of the anti-nuclear movement in allied countries, the growing 
condemnation of U.S. involvement in El Salvador, and the mounting uproar 
over the neutron bomb, it quotes a top Hungarian Communist Party official 
as saying that "the political campaign against the neutron bomb was one of 
the most significant and successful since World War 11." 

For Ukrainians, the broad dissemination and acceptance of Soviet 
disinformation poses a particularly potent threat to the community. 
Although the State Department report does not deal with this issue, it doesn't 
take a Rhodes Scholar to figure out that the Kremlin would use any means to 
silence Ukrainians in the diaspora. 

Take the recent spate of trials in this country of U krainians for alledged war 
crimes and membership in German-sanctioned police units. Much of the 
"evidence" is being supplied by the Soviets in the form of recorded 
"eyewitness" statements and allegedly authentic documents. The State 
Department itself has expressed concern about Soviet forgery. How difficult, 
then, would it be for the KGB to forge documents showing that Ukrainians 
were indeed part of the police in certain areas, particularly in view of the fact 
that reams of Nazi documents, stamps, stationery etc., fell"into their hands 
when the Red Army took Berlin? 

Granted, each of these cases should stand on its own merit. But, 
unfortunately the Justice Department's Office of Special investigations has 
not seen fit to delve into the disinformation aspect, and with blinkers on, 
accepts the evidence at face value. Surely, if the State Department is 
concerned about Soviet disinformation, so should the Justice Department, 
especially when people's rights and reputations are concerned. 

Moreover, "Ukrainian anti-Semitism," which is being accepted asa truism 
in an increasing number of books and magazine articles, should also be 
closely looked at in the context of possible Soviet disinformation. 

With the U.S. government's recent interest and concern about Soviet 
disinformation abroad and at home, it behooves responsible officials to take a 
closer look at its subtler and less-publicized impact on anti-Soviet emigre 
groups in this country. And it behooves us to remind them to. do so. 

On the fifth anniversary 

The Ukrainian Helsinki Group: 
a brief history (1976-81) 

by Nina Strokata 
Founding member 

of the Ukrainian Helsinki Group 

І 

The Ukrainian Public Group to 
Promote the implementation of the 
Helsinki Accords was founded at a time 
when mutual understanding between 
East and West seemed to be globally 
dependent on the realization of the 
doctrine of human rights. 

For Ukrainians this was an appro– 
priate time to review the events of the 
1960s and the beginning of the 1970s. 
The arrests at the beginning of the 70s 
could not but retard the development of 
a public opinion awakened by the 
intellectuals of the 60s. The atmosphere 
of devastation created by the arrest of 
active intellectuals thus led to the idea of 
the defense of fundamental human 
rights, that is, of the nation, it was 
believed that by pointing to the univer– 
sal ideals of Basket Hi of the accords the 
specific problems of Ukraine could be 
brought into the European and world 
forum. 

On November 9, 1976, 10 repressed 
and persecuted Ukrainians composed 
the text of the Declaration announcing 
the founding of the Public Group of 
Promote the implementation of the 
Helsinki Accords. 

The creation of an open and unautho– 
rized public group under a totalitarian 
regime began a new era in the history 
of Ukrainian dissent. 

The 10 founders of the Ukrainian 
Helsinki Group were aware that the 
Helsinki Act was not superior to the 
Universal Declaration of Human 
Rights or to other international pacts of 
this kind. Nevertheless, the Final Act of 
1973 had the advantage of being the 
most recent humanitarian document of 
a legal nature to appear in the world and 
to concern itself seriously with human 
rights. The founders of the group 
realized that, in exchange for the 
insincere promises of the USSR, 35 
nations signed a document that re-
cognizes the post-war borders of the 
Soviet Union and creates the conditions 
for strengthening a system that func– 
tions as a barrier against freedom and 
democracy. But Basket Hi of the Act of 
1975 could become an effective contem– 
porary alternative to totalitarianism. 
The group, therefore, proposed as its 
aim informing all the signatories of the 
Helsinki Act of the problems of Ukraine 
within the USSR. 

information about the circumstances 
amid which the Ukrainian Helsinki 
Group arose has been made public be-
fore.1 Today one can hardly 
add anything more, except per– 
haps something about the fate of 
those who, guided by the ideas already 
described above, drafted and signed the 
first documents of the group. 

The text of the Declaration about the 
formation of the group and its first 
memorandum (program) was signed by 
all the founding members: Oles Berd– 
nyk, Petro Grigorenko, ivan Kandyba, 
Levko Lukianenko, Mykola Matu– 
sevych, Myroslav Marynovych, Oksana 
Meshko, Mykola Rudenko, Nina Stro– 
kata, Oleksiy Tykhy. The founding 
members; comprised both males and fe– 
males; there were authors, researchers, 
jurists, a historian, a philosopher, a for– 
mer professional military man and an 
engineer. 

The first head of the group was the 
Ukrainian writer Mykola Rudenko. 

Hardly three months had passed 
since the group's founding when Ru– 
denko and Tykhy were arrested (Feb– 
ruary 1977). The youngest founding 

members, Matusevych and Maryno– 
vych, were arrested soon after (April 
1977). 

Beginning in November 1976, the 
group began to attract the attention not 
only of the repressive system but also of 
those fellow countrymen who expressed 
faith in the idea of an independent 
national public association. Thus, in 
spite of the arrests, the number of 
members of the group grew. 

During 1977 the following became 
members of the group: Petro Sichko 
(father), vasyl Sichko (son), vasyl 
Striltsi v, Petro vins, Yosyf Zisels, Olha 
Heyko-Matusevych, Mykola Herbal, 
vitaly Kalynychenko, Yuriy Lytvyn, 
and vasyl Ovsienko. Active in the 
group's work has also its correspondent 
Mykhaylo Melnyk. One of the most 
active of the group's members was 
Nadia Svytlychna. 

A second membership body resulted 
because of the efforts of these men and 
women. 

in 1977 the group made a daring 
effort to force the regime to acknow– 
ledge the fact of the group's existence. 
As a result, in October of that year a 
document appeared proposing to the 
rulers of Ukraine that they recognize the 
group as a common organization carry– 
ing out its activities in accordance with 
its declared principles. 

Documents with similar arguments 
were signed by Berdnyk (the head of the 
group after the arrest of Rudenko) and 
five founding members who had not yet 
emigrated or been jailed, in April 1978, 
Lukianenko (already under investiga– 
tion) brought up, as a jurist, the ques– 
tion of the right of the Ukrainian 
Helsinki Group to the same status as 
that enjoyed by other sanctioned cul– 
tural, public and sports groups, in 
February 1979, Lukianenko (writing 
from a concentration camp along with 
Tykhy, who had been sentenced earlier) 
renewed his efforts for the right to life 
for a public association created to 
promote the implementation of the 
Helsinki Accords. 

in 1979, as in 1977 and in 1978, there 
was no answer to the petitions of the 
group's members. But perhaps it would 
be more accurate to say that an answer 
was given in the form of repressive 
actions, since 1979 brought with it a 
devastating series of blows. The second 
head of the group, writer Berdnyk, and 
eight co-opted members were arrested: 
Horbal, Lytvyn, the two Sichkos, Lesiv 
(who was a member of the group for two 
months), Kalynychenko, Striltsiv and 
Rozumny (who had just joined the 
group). 

in the same year a number of other 
persons joined the group, Ukrainian 
poets and political prisoners Zinoviy 
Krasivsky, ivan Sokulsky, vasyl Stus, 
as well as volodymyr Malynkovych, a 
physician, and a few other political 
prisoners and political exiles. 

The political prisoners formed a Hel– 
(Conttmied on page 15) 

1. See Suchasnist, 10 (1980), p. 63; 
"Ukraine and the Helsinki Accords." Hu– 
man Rights Commission, World Congress 
of free Ukrainians, Toronto, New York, 
1980, p. 141. 
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On the state of contemporary Ukrainian church art and architecture 
ХІ 

This b part of an ongoing series of interviews with 
prominent Ukrainian architects, artists and clergy on 
the state of contemporary Ukrainian church art and 
architecture. 

in examining the state of contemporary Ukrainian 
church architecture. The Weekly seeks to create a 
forum for the expression of diverse views and to allow 
the participants, in a spirit of critical examination and 
rethinking, to appraise the state of contemporary 
Ukrainian church art and architecture as one manifes– 
tation of the state of our culture. 

The interviews were conducted by lka Koznarska 
Casanova. 

Renata Holod, professor 
at the history of art de– 
partment.at the Uniyer– 
sity of Pennsylvania, is a 
specialist in islamic ar– 
chitecture and urban his– 
tory. 

As convenor of .the 
1980 First Aga Khan 
Awards for Architecture 
- an inquiry into the assessment of islamic, architec– 
ture, she helped conceive and direct the program. 

Dr. Holod studied in thejslamic studies program at 
the University of Toronto, history of art at the 
University of Michigan and has earned her Ph.D. in 
Fine Arts at Harvard University. Recipient of various 
training fellowships abroad, she has had extensive 
field experience in islamic countries. She is co-author 
of "City in the Desert" and editor of "A Study of 
lsfahan." 

Currently she is working on two forthcoming 
books: a study of the development of the Age Khan 
architectural program, and a monograph on the 
architecture and the history of urban development in 
14th and 15th century iron. 

For Ukrainians in the diaspora, the church building 
is the only visible proof of their presence in any town 
or city. All other architectural signs and symbols are 
already part of a larger and regionally specific setting. 

The individual church is, then, a matter of concern to 
every member of the community and for many the 
most desirable focus of its financial resources 
regardless of any feelings of true piety. Because the 
building is such a crucial part of self-identity, it must 
be recognized by the community as its own. This 
situation allows for little experimentation with formal 
and stylistic aspects of church buildings. 

Once a community decides that its,church will be in 
"Ukrainian style," (it can and has opted for simple 
shelters, primarily for economic reasons) certain 
configurations of forms are sought These demands 
can be met in two fashions. Either there is a decision to 
build a direct copy of a monumental or vernacular 
example in Ukraine. Or, more commonly, a pastiche is 
created based on the somewhat hazy recall of the 
native town or village church by members of the 
building committee, perhaps a cursive reference to a 
book on Ukrainian architecture or the inspiration of 
other Ukrainian churches in the neighborhood. These 
processes may or may not involve the services of an 
architect; often a building-contractor will do. in the first 
case, the best one can expect is a finely crafted copy 
provided the building has been built by knowledgeable 
craftsmen, in the second case, what emerges is a more 
or less skillful amalgam, at times fanciful, at times 
inept, if one were to look at the latter examples 
carefully, one would have an interesting study on the 
aspirations and the tastes of the diaspora as a whole. 

There is yet a third way to build. And that is to build 
in the "spirit of the Ukrainian tradition."This can be, 
at once, the most ambitious and the most pretentious 
way to proceed, it is ambitious because, as a rule, it 
involves the services of an architect, it is all the more 
ambitious because the architect is expected to produce 
a design that is new and "modern" but still recogniz– 
able to the community. Much is expected of the 
architect. The expectation becomes difficult to fulfill 
as architects become less familiar with or lack any direct 
experience of churches (and other buildings and 
settings) in Ukraine, as they take line time and trouble 
to internalize this visual language, and as they come up 
short on design ability. The result is a building 
pompous and pretentious in its visual clues and 
stylistic references,'lacking the still acceptable though 
dry configurations of the direct copy or the naive 

arrangements of the pastiche or diaspora vernacular, 
if one looks further afield, one finds that innovative 

design in contemporary architecture occurred rather 
infrequently in religious buildings. When religious 
buildings of note were designed, they formed a part of 
the particular personal idiom of an architect, as in the 
case of Gaudi, Wright, le Corbusier, Saarinen or 
Johnson. Even so, many religious buildings have been 
considered less than successful due to the formal 
constraints of the building type or to the architect's 
unfamiliarity with a specific tradition. One could 
probably consider Wright's Greek Orthodox Cathe– 
dral one such example. Certainly this is the case with 
most new mosques from Morocco to indonesia. 

As convenor for the Aga Khan Architectural 
Award, you had to give special thought to the problem 
of tradition and contemporary architecture. How do 
you see the Ukrainian situation in this respect? 

The Aga Khan initiative arose from the awareness 
that islamic architectural tradition was not being used 
in contemporary building in Muslim countries; i.e., 
the so-called international Style was becoming 
dominant. Are we not falling in the opposite danger of 
not using contemporary architecture to renew our 
tradition? 

To answer the questions put specifically to me, І 
would like to specify that the Aga Khan Award is not 
meant to encourage copies or pastiches of any of the 
islamic architectural traditions. Rather, the idea is to 
look for high quality design which fits into the local life 
style and culture. There is also the realization that even 
the best designed buildings of today are only the 
beginning of a search for new architecture. 

Parallels between this situation and the Ukrainian 
one are not very close. They differ in scale: a world 
with several hundreds of millions of inhabitants, with 
different climatic zones and several sovereign states, 
versus a community in diaspora that numbers in the 
thousands, with rather complex connections to its 
homeland. They differ in their relationships to their 
past and present: a world with a rich architectural past 
which has been debased by the colonial experience and 

(Continued on pap 14) 

XH 
The Rev. Lubomyr Hu– 
sar, archmandrite of the 
Studite Order, was cha– 
plain. from 1958 to 1969 
for the Ukrainian Na– 
tional Association's es– 
tate Soyuzivka and the 
SUM-A camp in Blen– 
ville, N. Y. and in 1964. 
became pastor for the 
Ukrainian community in 
Kerhonkson, N. Y. Apart 
from his pastoral duties 
at this time, he taught philosophy and Ukrainian at St. 
Basil's Academy in Stamford, Conn. 

in 1969, the Rev. Husar left for Rome for further 
theological studies, and in 1972he entered the Studite 
Order. Having spent over 10 years in Rome, the Rev. 
Husar is presently at the Holy Dormition Monastery 
in Woodstock, Ont. 

On Ukrainian church architecture: 

As a point of departure, 1 act under the assumption 
that there is such a thing as Ukrainian art and that this is 
something that goes beyond the national background 
of the artist. Furthermore, what is referred to as 
Ukrainian artistic tradition is not restricted to any 
single artist or even a group of artiste. І am starting off 
with this assertion because, especially in the diaspora, 
there are those who think that there are only 
Ukrainian artists, not Ukrainian art. 

But 1 think that unfortunately, as is the case with 
many other spiritual values of our nation, the area of 
Ukrainian tradition in general, and of art in particular,. 
has not received proper consideration. 

While we speak of tradition as being manifested in 
various forms of art, it seems to me that church 
architecture should be considered separately, given the 
functional nature, which is much more evident in 
architecture than in the other art forms. Churches are 
built solely for the religious-ceremonial needs of the 
Ukrainian community, and this is a determining factor 
in their construction. Literature and music, for 

instance, do not have the same restrictions. 
in tradition, similarly as in the life of individual 

people, we should differentiate two levels: one which is 
deeply "embedded" and unchangeable; the other, 
changeable and more superficial. Each individual 
passes through different stages of life on his way from 
childhood to old age, but there remains something 
unalterable underlying ail the accompanying external 
changes — something which imparts cohesion, unity 
and continuity to the life of the individual; this 
something is called personality. Tradition is the 
personality of a nation, its external forms, tastes, 
outlook may change, but there is an underlying spiritual 
continuity deep within the "psyche" - the soul of the 
nation. The personality^ tradition is shaped by various 
circumstances; it does not appear ready-made on the 
stage of history. 

The failure to differentiate between these two levels 
of tradition gives rise to misunderstandings. A Hutsul 
church is Ukrainian, but the Hutsul region is only one 
part of Ukraine. І like Hutsul churches, 1 am proud of 
them, but personally, 1 do not feel quite "at home" in a 
Hutsul church. There are churches built outside of 
Ukraine which cannot rightly be characterized as Hut– 
sul, Boyko, Lemko or Baroque - yet in these 1 feel at 
home. As an average Ukrainian, 1 suspect that my 
peers and those younger than 1, may respond in a simi– 
lar fashion. 

When one speaks of tradition, one has to be aware 
of its relative unchangeability as well as its vitality, in 
the same ways as cells of the body undergo regenera– 
tion every few years, while the person, remains the 
same, so too the nation undergoes generational 
transformation, while the nation endures. Shev– 
chenko's description of the Ukrainian soul would have 
been equally valid for the 15th century as it will be for 
the 23rd century. Tradition is subject to change, but 
one that is very gradual, imperceptible and for the 
most part unconscious; so gradual in fact, that several 
centuries have to pass for essential differences to be 
perceived. But this does not mean that tradition is 
passed on from generation to generation as mort main. 

Each new generation enters, so to speak, into a 
dialogue with tradition. At first it is formed by it, 
whether we want this or not, whether we are conscious 
of this or not. But, being a live entity, each generation 

assumes this paternal legacy, giving it its particular 
expression in cultural forms - works which, on one 
hand, cannot be repeated and, thus, are a unique 
manifestation of each particular generation; while on 
the other hand, they leave an imprint on tradition, 
enriching it in the process. І will not go into the 
question whether tradition can be impoverished or j ust 
remain unused and neglected, in any case, tradition is 
a very complex human process which 1 have treated 
here in simple terms. 

Tradition is our living national soul. To reject or 
negate it, to deny its importance or its due is 
tantamount to betrayal of one's nation, of oneself. To 
reproduce it automatically, to simply repeat works of 
previous generations, is to consciously stunt its 
growth, to negate its vitality and life-giving quality. 

On the Ukrainian churches being built today: 

A church is a building designed for religious-
ceremonial purposes, it is a house of prayer, of meeting 
with God. Since our liturgical rite has clearly 
delineated requirements, one will invariably find in all 
our churches certain characteristics which are held in 
common. This in itself does not necessarily denote 
uniformity, nor would 1 say that uniformity is 
desirable. Given the availability and variety of 
building materials and means of construction, each of 
our churches could conceivably be a masterpiece, all 
along bearing in mind the liturgical requirements and 
Ukrainian tradition. 

І have not had the opportunity to see first-hand 
many of our churches, especially the ones that have 
been built in the last few years, but, within the limited 
scope of my experience, 1 would say that the problem 
is not so much uniformity as diversity; the churches are 
not similar enough. 

Why is this so? The fault lies both with the architects 
and the community which builds the church. Parishes 
which are financially well off want expensive churches; 
poorer communities are preoccupied with the notion 
that their funds are insufficient to build beautiful 
structures. The position of the congregation is not 
j ustified in either case. Parishes in general, be they rich 

(Continued on pafe i t ) 
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The new bishop: 
Robert Michael Moskal 

Robert Michael Moskal. the son 
of William and Jean Marie nee 
Popivchak, was born on October 24. 
1937. in Carnegie. Pa. He attended 
Washington Elementary School in 
Carnegie for grades 1-3, Shawn 
Elementary School in East Carnegie 
for grades. 4-6, Clark Junior High 
School in Scott Township for grades 
7-8. Upon completion of the eighth 
grade he entered Saint Basil's Pre– 
paratory School in Stamford, Conn., 
a unit of the Ukrainian Catholic 
Seminary, in 1951. 

in 1955 he was matriculated at 
Saint Basil's College Seminary in 
Stamford, where, after four years, he 
graduated with a bachelor of arts 
degree in scholastic philosophy. He 
completed his graduate studies in 
theology at the Catholic University 
of America and Saint Josaphat's 
Ukrainian Catholic Seminary in 
Washington in May 1963, at 
which time he was awarded a licen– 
tiate in sacred theology, which is a 
master's degree. 

On June 3, 1961, Robert Moskal 
received clerical tonsure, minor 
orders including the subdeaconate at 
the hands of the then Bishop Joseph 
Schmondiuk at the Cathedral of the 
immaculate Conception in Philadel– 
phia. He was ordained deacon on 
April 14, 1962, at the same cathedral 
by the then Archbishop-Metropoli– 
tan Ambrose Senyshyn OSBM, and 
on the feast of the Annuciation of the 
Blessed virgin Mary. March 25, 
1963, he as ordained into the sacred 
priesthood. 

He celebrated his first divine 
liturgy in his home town parish, Holy 
Trinity Ukrainian Catholic Church 
in Carnegie on Pentecost Sunday, 
June 2,1963, together with his pastor, 
Msgr. Russell S. Danylchuck. 

immediately after his priestly 
ordination, the Rev. Moskal was 
assigned ?is secretary at the Archbis– 
hopA Chancery in Philadelphia. At 
the same time he was commissioned 
to establish a Ukrainian Catholic 
parish in Warrington, Pa., 30 miles 
from Philadelphia. This he did while 
commuting daily to work at the 
chancery. 

At the same time,at the request of 
the then Archbishop Senyshyn, the 
Rev. Moskal studied music at the 
Philadelphia Musical Academy and 
the Conservatory of Music in Phila– 
delphia for a period of three years. 
While fulfilling these duties, the Rev. 
Moskal for a two-year period served 
on the Archdtocesan Tribunal as a 
Pro-Synodal Judge and later also 
edited the archdiocesan weekly. The 
Way, for two years. 

in 1967 he was appointed vice-
chancellor of the Archeparchy of 
Philadelphia. Since 1964, the Rev. 
Moskal has been a charter member 
of the board of directors of Ascen– 
sion Manor inc., which provides 
housing for the elderly and senior 
citizens. For many years he served as 
the board's secretary-treasurer and, 
since 1977, has been the executive 
vice president of that corporation, 
which operates two high-rise faci!i– 
ties for senior citizens near the 

Bishop Moskal raises the holy chalice during the divine liturgy. 

Ukrainian Catholic Cathedral in 
Philadelphia, each having 140 units. 

On August 1, 1972. the Rev. Mo– 
skal was transferred from the War– 
rington parish of Saint Anne to 
Annunciation Ukrainian Catholic 
Church in Melrose Park, Phittdel–1 

phia, where he served as pastor until 
August of 1974. -

in November 1972, the Rev. Mo– 
skal founded the Ukrainian Catholic 
Hour: "God is with Us," a radio 
program devoted to preaching the 
word of God in the Ukrainian lan– 
guage. This program was aired week– 
ly on Sundays over radio station 
W1BF-FM and was terminated on 
December 1977. 

in 1975 the Rev. Moskal founded 
another radio program, "Christ 
Among Us," which is still aired 
weekly on Sundays at 9a.m. on radio 
station WTEL.,86 AM. in 1974 the 
Rev. Moskal was appointed an arch-
diocesan consul tor. 

in April 1974, Pope Paul iv ele– 
vated the Rev. Moskal to the rank of 
papal chaplain with the title of 
monsignor. in August 1974, Msgr. 
Moskal was named chancellor of the 
archdiocese and transferred from 
Annunciation Ukrainian Catholic 
Church to the pastorate of the Ukrai– 
nian Catholic Cathedral of the im– 
maculate Conception in Philadel– 
phia, where he has been serving to the 
present day. 

in 1977 Msgr. Moskal was elected 
president of the Providence Associa– 
tion of Ukrainian Catholics of Ame– 
rica for a four-year term. The Provi– 
dence Association is a fraternal 
society established in 1912by the first 
Ukrainian Catholic bishop in the 
United States, Bishop Stephen Soter 
Ortynsky OSBM. The Providence 
Association maintains a printing 
house and publishes the only Ukrai– 
nian Catholic daily newspaper in the 
world. This printing house and 
newspaper are also the present re– 
sponsibility of Msgr. Moskal. 

Msgr. Moskal had the distinct і Bishop-elect Moskal kneels before the altar in the midst of concelebratlng bishops and the m 
privilege of welcoming Pope John і during the consecration. 
Paul 11 at the Ukrainian Catholic 
Cathedral in Philadelphia on Octo– 
ber 4. 1979. 

He has displayed administrative І 
abilities as well as pastoral talents in 
all of his assignments. Having esta– 
blished and built a parish in Warring-
ton, he has just completed the con– 
struction of a chapel and maintain– 
ance building on the grounds of St. 
Mary's Cemetery in Abington Town-
ship, Pa. 

in intermittent periods throughout 
the years, Msgr. Moskal has also 
served as confessor and spiritual 
director to religious sisters working 
in the Ukrainian Catholic archdio– 
cese and also has contributed to the 
various Ukrainian Catholic periodi– 
cals and newspapers on various 
religious subjects. 

Recently he was appointed to the 
Ukrainian Catholic Church's Litur– 
gical Subcommission, which is re– 
sponsible lor the Lhurch's official 
English translations of liturgical 
texts. 

Archbishop-Coadjutor Lubachivsky speaking at the banquet. 
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Bishop-elect Moskal with two camttebrants of the divine Utpp. 

Bishop Moskal distributes Holy Communion to members of his family. 
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The newly consecrated bishop meets the faithful outside the cathedral. 
Ukrainian Orthodox Metropolitan Mstyslav (at right) and Archbishop-Coadjutor 

Myroslav Lubachivsky listen as Metropolitan Sulyk delivers the homily. 

"i ; -



10 THE UKRAINIAN WEEKLY SUNDAY, OCTOBER 18, 1981 No. 42 

Book review 
"Eucharisterioh" is true contribution 

Book notes 

Bibliographic guide 
on Ukrainians 

DETROLT - The Gale Research 
Company will publish"Ukrainians in 
Canada and the United States: A Guide 
to information Sources"in November 
as volume 7 in the Ethnic Studies 
information Guide Series. The 236-
page annotated bibliography lists and 
describes nearly 1,000 books, disserta– 
tions, periodical articles and pamphlets 
culled from English and Ukrainian 
sources. 

in addition, directory sections list 17S 
national organizations, more than 550 
churches, 100 periodical publications 
(active as well as retrospective) and 90 
publishing houses and bookstores in 
Canada and the United States. 

The guide is edited by Aleksander 
Sokolyszyn and viadimir Wertsman, 
senior librarians at the Brooklyn 
Public Library. 

Dr. Sokolyszyn is assistant secretary 
of the Shevchenko Scientific Society 
and secretary general of the Ukrainian 
Association of Librarians in the United 
States. 

Ukrainians in Canada and the United 
States contains bibliographic and direc– 
tory sections. Six sections cover the 
following major areas of interest: 
general reference works on Ukrainian 
topics; Ukrainian immigration, settle– 
ment and contributions in Canada and 
the United States; Ukrainian culture 
and heritage preservation and develop– 
ment in Canada and the United States; 
Ukrainian organized group life, educa– 
tion, social interaction and politics in 
Canada and the United States; biblio– 
graphic addenda; guide to Ukrainian 
organizations, churches, periodicals, 
publishing houses and bookstores in 
Canada and the United States. 

Completing the guide are author, 
title and subject indexes. 

The volume is priced at S36. 

New book on 
vynnychenko, his time 

NEW YORK - The Ukrainian 
Academy of Arts and Sciences has 
announced the publication of Prof. 
Hryhory Kostiuk's book "volodymyr 
vynnychenko і Yoho Doba" (vyn– 
nychenko and His Age) on the occasion 
of the 100th anniversary of the writer's 
birth. 

Dear Editor: 

Thank you for opening your news-
paper for what hopefully will become a 
much needed, intense, yet dignified 
debate over mixed marriages, what to 
do about them, and are they really to 
blame for the disintegration of the 
Ukrainian language. 

This is a topic too long ignored but 
one that has already touched thousands 
of Ukrainian families — and will affect 
many more in the years ahead. 

There isnt a doubt in my mind that 
we need to preserve our Ukrainian 
language and heritage, it's our greatest 
challenge. However, we must be careful' 
of simplistic solutions. Just because one 
Ukrainian marries another does not 
guarantee that Ukrainian will be spoken 
at home, or by the children. 

Furthermore, during this discussion, 

Prof. Kostiuk is director of the 
vynnychenko archives. 

The book deals with vynnychenko as 
writer: his novels and psychological 
dramas, the particular historical con-
text of his major works, as well as their 
place in Ukrainian literature, and as 
politician: his activities as an opposi– 
tionist during the tsarist regime, as 
leader of the Ukrainian Social-Demo– 
cratic Workers' Party, as head of the 
General Secretariat during the period of 
the Central Rada and as exiled politi– 
cian. 

The book also contains photos and 
material relating to vynnychenko's 
personal life. 

The cost of the 281 -page book is S12; 
cover design is by Orest Slupchynsky. it 
may be ordered by making out a check 
to: The Ukrainian Academy (vyn– 
nychenko Fund), indicating on the 
check that the amount is for the book by 
Prof. Kostiuk. 

Orders should be sent to: The Ukrai– 
nian Academy of Arts and Sciences in 
the U.S., inc., 206 W. 100th St., New 
York, N.Y. 10025 

"Mykhailyk" published 
in English version 

HAMILTON, om. - "Mykhaiiyk,– 
a story about a teenage boy who served 
in active duty as an Ukrainian insur– 
gent Army (UPA) scout, has recently 
appeared in English translation. 

The translation, by W. Nicholson 
Skorkhid, is based on the 1969 Ukrainian 
edition, which was reprinted from the 
original 1949 Ukrainian underground 
edition. The author, Maria Dmytrenko 
(pen name), was among those who 
perished in action in her UPA unit. 

The book is a joint venture of W. 
Nicholson Skorkhid, publisher, the 
Yevshan Zillia Publishers and the 
Society of veterans of the UPA. The 
illustrations are by M. Levytsky and W. 
Zalucky. 

The cost is 54. Orders of 10 copies or 
more qualify for a 35 percent discount. 
The book (English-language edition) 
may be ordered from: W. Nicholson 
Skorkhid, c^o The Past and Present 
House, 835 King St. E., Hamilton, Ont., 
Canada L8M 1ВІ; the Ukrainian text, 
from: Society of veterans of the UPA; 
140 Bathurst St., Toronto, Ont., Cana– 
da M5v 2R3. The book is also available 
at Ukrainian bookstores. 

we should encourage and listen to the 
viewpoints expressed by men and wo– 
man who are not Ukrainian but have 
married into Ukrainian homes. We 
should also solicit comments from 
Ukrainians who have long forgotten or 
never had the opportunity to learn 
Ukrainian. Perhaps if we better under-
stood the pressures they face (particu– 
larly non-Ukrainian spouses), we might 
be able to forge a unified community-
wide program that treats all Ukrainian 
families with equal respect. 

That this issue of mixed marriages is 
divisive is clearly evident from the three 
letters you published on September 21.1 
sincerly pray that your newspaper has 
the foresight to stay clear of takingsides 
on this issue until all viewpoints have 
been heard. 

Andrij Bilyk 
Alexandria, va. 

by George Gajecky , 
in the scholarly community there is a 

custom to honor distinguished scholars 
on their anniversaries with a collection 
of essays. These works, .called 
Festschriften. usually by colleagues 
and. or former students, provide a 
proper setting fora retrospective look at 
the work of the person honored. Within 
the last decade several Ukrainian 
scholars were thus honored, among 
them Dmytro Chyzhevsky, George 
Shevelov; and Oleksander Ohloblyn. 

Two years ago, the first Mykhailo 
Hrushevsky Professor of Ukrainian 
History at Harvard University. Prof. 
Omeljan Pritsak^ celebrated his 60th 
birthday. ,On this occasion his 
colleagues and students presented a 
Festschrift called "Eucharisterion" (or 
gift of thanks) to the distinguished 
scholar. The title was borrowed from a 
similar collection presented in 1632 to 
the Kievan Metropolitan Petro 
Mohyla, who organized the Kievan 
Academy, it reflects the appreciation 
for the great effort by Prof. Pritsak in 
establishing three endowed chairs in 
Ukrainian disciplines and a Ukrainian 
Research institute at Harvard 
University. 

The breadth of Prof. Pritsak's great 
interests embracing the entire Eurasian 
continent and his sc.hola.riy 
contributions are documented by 
Lubomyr Hajda in a biographical 
sketch and a detailed bibliography. 
They are also reflected in the 70 articles 
which comprise the contents of the two-
volume "Eucharisterion." These studies 
came from scholars in 12 countries, in 
six languages, and range thematically 
through archaeology, architecture, 
bibliography, folklore, history, 
linguistics, literature, political science, 
religion, textual criticism and related 
disciplines. 

in this cursory review 1 would like to 
bring to the attention of the readers 
eight articles from the field of Ukrainian 
history, especially from the period of 
the Ukrainian Kozak state, the 
Hetmanate. 

Frank Sysyn describes an important 
incident in the early career of Adam 
Kysil. the political and intellectual 
leader of the Orthodox and champion 
of the legitimate means to obtain 
greater rights for the Ukrainians within 
the Polish-Lithuanian Commonwealth. 
The Ukrainians were then deeply 
divided along confessional lines: 
Uniates and Orthodox, as a result of the 
Council of Brest (1596). The bitter 
polemics and struggle over church lands 
were depriving them of the opportunity 
to present a unified front against the 
Roman Catholic Poles. 

TheUniate Metropolitan Rutsky and 
the Orthodox Archimandrite Mohyla 
were looking for a way to resolve the 
crisis and organized separate synods of 
their respective Churches in 1629 to 
attempt a reunion of both Churches 
under a patriarch of Kiev. Adam Kysil, 
as a representative of the laity, saw the 
benefits .of the reconciliation and used 
all his energy to bring it about. Dr. 
Sysyn shows vividly how Kysil 
negotiated.,. with the Uniates. the 
Orthodox.Metropolitan Boretsky and 
the Ukrainian nobility to smooth the 
way for the synod and describes his role 
during its sessions. 

Alan Fisher explores the effects of the 
many Kozak naval raids on Crimean 
towns, population and economy in the 
middle of the 17th century. Based on 
official Ottoman population censuses 
and contemporary chronicle accounts, 
especially Evliya Celeli and Khachatur 

of Kaffa. Prof. Fisher examines town 
alter town and concludes that by 1649. 
the population ol Crimea (vilayet ol 
Kefe) declined nearly 70 percent as a 
result of Kozak raids. Prof. Fisher also 
provides the description by Celeli of 
successful Kozak attacks and their 
aftereffects on individual Crimean 
towns,: Kaffa, lnkerman. Sudak. 
Mankop. Balihdagu. Kadik.oy. 
Corgana,'Suren and Коса Salari. 

iaroslav Dashkevych discusses the 
activities of the Armenian community 
in Ukraine during the period of Hetman 
Bohdan Khmelnytsky (1648-57). The 
Armenians were primarily traders and 
their sympathies lay with the 
Ukrainians. They were allowed access 
to Kozak armies which they supplied on 
a regular basis. A number of Armenians 
joined the Kozaks and some rose to 
positions of command, like Semen 
Orhianenko who became colonel of 
Uman (1654-55). Other Armenians, due 
to their knowledge of languages, served 
as translators and diplomats for the 
Poles, as did Romaszkiewicz and K. 
Szymansky. or for the Ukrainians. 
Prof. Dashkevych describes Z. 
Gamecky who helped Hetman 
Khmelnytsky conclude an alliance with 
Sweden. 

Furthermore, Prof. Dashkevych 
examines five Armenian contemporary 
sources that shed additional light on the 
Khmelnytsky era: the anonymous 
chronicle of Kamianets Podilsky. 
Khachatun from Kaffa. Avetik of 
Kaffa, Murat Sarkavag and varderes. 
son of Khryshtof Mustafa. 

Zbigniew Wojcik has previously 
written on the tenure of Hetman Pavlo 
Teteria. Now he examines Teteria's 
background and his successful bid for 
the hetmancy upon the fall of Hetman 
Yuriy Khmelnytsky in January 1663. 
While Teteria was completely loyal to 
the- Polish crown, he was shrewd 
enough to recognize that he had to 
obtain at least a semblance of 
independence. He sent several 
ambassadors to Warsaw asking for 
restoration of Church lands to the 
Orthodox, preservation of Kozak rights 
and privileges, permission to form 
alliances with Moldavia and Wallachia. 
and to negotiate directly with the 
Muscovites. 

Prof. Wojcik further describes 
Teteria's relations with the Crimean 
Tatars, the Zaporozhian Sich and his 
efforts to win over the Kozaks in left-
bank Ukraine from his rival. Yakym 
Serriko. 

Orest Subtelny writes about the 
Ukrainian-Crimean treaty of 1711. He 
provides a background for the attempt 
by Hetman Pylyp Orlyk to regroup the 
fortunes of the Kozaks after the defeat 
of Poltava and regain Ukraine with the 
help of the Ottomans. One such 
diplomatic maneuver consisted of 
formulating a treaty with the Crimean 
Tatars. Dr. Subtelny examines the 
resulting treaty in the light of previous 
Kozak-Crimean accords and analyzes 
the new elements in the present alliance, 
one of which would have united the 
Zaporozhian and Don Kozaks under 
Hetman Orlyk. 

Zenon Kohut concentrates on the 
attempts of the Kozak officer class -
the much-maligned Ukrainian elite of 
the 18th century - to. secure and 
maintain Ukrainian autonomy in the 
face of encroaching Russian 
centralization. 

Prof. Kohut selects the career of 
Hryhoriy Poletyka. who defended the 
legitimacy of the Ukrainian Hetmanate 

(Continued on pate 14) 

Letter to the editor 

Even more on mixed marriages 
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PREVIEW OF EVENTS 
Sunday, October 18 

" Celebration of the 60th All-
Ukrainian Orthodox Synod which 
was held in 1921 at the St. Sophia 
Cathedral in Kiev, Ukraine, at the 
Ukrainian Orthodox Church in 
South Bound Brook, N. J. There will 
be an ecumenical pontifical liturgy at 
10 a.m. celebrated by Metropolitan 
Mstyslav and Archbishop Marko, to 
be followed by a banquet at 1:30 p.m. 
at the Home of Ukrainian Culture. 
Tickets: S17.50, adults; S10, students. 
Proceeds to go toward the fund for 
the millennium of Christianity in 
Ukraine. For further information 
call (201) 356-0090. 

" Lecture on "The Golden Age of 
Ukrainian Demography" by Stephen 
Prociuk at 2 p.m. at the Ukrainian 
Academy of Arts and Sciences, 206 
W. 100th St., New York. 

^ Opening of weeklong exhibit of 
paintings by Yaroslava Stadnyk at 1 
p.m. at the gallery of the Ukrainian 
Artists' Association of America 
located on the fourth floor at 136 
Second Ave., New York. 

" Fashion show by Tamara Huryn 
and Halyna Hahner, who is asso– 
ciated with designer Liz Claiborne in 
New York, sponsored by Branch 70 
of the Ukrainian National Women's 
League of America, to be held at 4 
p.m. at the Ukrainian Center, 240 
Hope Ave., Passaic, N.J. Admission: 
S4. 

Saturday, October 24 

о Drs. Oleh Wolansky and Borys 
Filipczak will take part in the 15th 
annual medicus convention and 
concert being held at the Ukrainian 
institute of America, 2 E. 79th St., 
New York, to commemorate the late 
Cardinal Stefan Wyszynski, primate 
of Poland. The first session of the 
program will be devoted to the 
"Christian Ethics in Our Life"; the 
scientific session will deal with the 
history of medicine and humanities. 
The convention starts at S p.m., with 
opening remarks by Dr. J. Danek to 
be followed by the following lectures: 
"Christian Ethnics" — Prof. L. 
Figurski; "The Man and Natural 
Laws" - very Rev. Dr. M. Zembr– 
zuski; "Ethical Considerations in 
Critical Care" - Dr. R. Tolscik; 
"Abuse of Psychiatry in Soviet 
Union" - Dr. Wolansky, "My Re– 
miniscences of the Late Edmund 
Wojtyla, M.D. and Karol Wojtyla in 
Cracow" — Dr. Filipczak; "Polish 
Physicians in the Tatra Mountains" 
— Dr. M. Tolscik. The concert 
program, featuring "All Chopin 
Favorites" by Cracow pianist Ewa 

Bukojemska, will start at 8 p.m. 
Donation: S5. 

" An exhibit of paintings by Roxo– 
lana Gilichynsky of Tuba, Okla., 
sponsored by Branch 86 of the Ukrai– 
nian National Women's League of 
America in Newark, N.J., will be 
held on Saturday, 2-8 p.m., and on 
Sunday, starting at 1 p.m., at the 
Church of the Ascenscion, 652 ir– 
vington Ave., Maplewood, N.J. The 
exhibit will be followed by a concert 
at 5 p.m., featuring Stephen and 
valia Mahmet, Lubomyr Kalynetz, 
Maria Leskiw, Ulita Olshaniwsky, as 
well as a bandurist trio and the 
Moloda verkhovyna dance ensem– 
ble. Refreshments will be served. All 
proceeds will go toward The Ukrai– 
nian Museum in New York. 

Sunday, October 25 

" Sergei Paradjanov's film "Sha– 
dows of Forgotten Ancestors" will be 
shown at 4 p.m. at the Ukrainian 
institute of America, 2 E. 79th St., 
New York. 

о Tatiana and Orest Bayuk will 
give a two-hour travelogue presenta– 
tion of wooden churches in Ukraine 
titled "The Burning Bush." The 
showing, sponsored by Branch 102 of 
the Ukrainian National Women's 
League of America in Munster– 
Hammond, ind., starts at 3 p.m. at 
the St. Josaphat Church in Munster. 
The public will also have the oppor– 
tunity to obtain color photographs of 
the churches shown as a keepsake in 
commemoration of the millennium 
of Christianity in Ukraine. 

Friday, October 30 

" Roman Sawycky will give a 
lecture on "The influence of Ukrai– 
nian Music on Western Music" at 8 
p.m. at the Ukrainian institute of 
America, 2 E. 79th St., New York. 

Saturday, October 31 

" The Epiphany of Our Lord 
Ukrainian Catholic Church in St. 
Petersburg, Fla. cordially invites all 
to join them at the 3rd annual au– 
tumnfest to be held on church 
grounds, located at 434 90th Ave. 

Proceeds will go to help defray the 
cost of the new church hall. There 
will be plenty of good food, beve– 
rages, entertainment and fun for all. 
There are two Ukrainian motels next 
to the church. For further informa– 
tion call the rectory at (813) 576-
1001. 
" A Halloween dance, sponsored by 
ODUM will be held at St. Mary's 
Church Hall in Southfield, Mich. 

Youth leaders to meet 
JERSEY C1TY, N.J. - The UNA 

fraternal activities office is sponsor– 
ing a weekend of "sharing and com– 
municating" at Soyuzivka, October 
31-November 1, for individuals who 
have expressed interest in revitalizing 
their local Ukrainian communities 
(specifically their youth). Discussion 
sessions and workshops will be held 
in order to share experiences, pro– 
blems and solutions in realizing 
community goals. 

Many of those attending have 
worked with the UNA's fraternal 
activities office this past year, organi– 
zing social and cultural events in an 

attempt to rekindle interest and 
participation of local community 
members in Ukrainian activities. 

Also scheduled for the weekend is 
a series of panel discussions for 
representatives of various Ukrainian 
American youth organizations. The 
theme of the discussions will be the 
means taken by youth organizations 
to meet the needs of the changing 
Ukrainian American community. 

Those who are interested in taking 
part, should contact: Marta Kor– 
duba, Ukrainian National Associa– 
tion, 30 Montgomery St., Jersey 
City, N.J. 07302; (201) 451-2200, 
(212) 227-5250. 

A GIFT OF LASTING VALUE 
The following books are available at the Svoboda Bookstore: 

THE UKRAINIAN POETS, им- іхг . selected tad tr. by c. н. ANDRUSYSHEN 
and Watson Kirtconnell Ш.00 

THE UKRAINIANS OF MARYLAND - и,мтміп by: 
Stephen Basarab. Paul Fenchak.WcJodymyrC Sushkoend others 1 7 7 5 

К 0 М Е І А М - Тім aeiis of VAURTTN M M Z by Ywosbw Hhw. 
nbyDr.PaulL.Gersper barf t 5.75 

Dli.rt.ACED PERSON - by Marie Hnun.Bloch. decorations by М І М Davis . . . . J 7.95 

A H1ST0RY Of THE RUSS1ANEMP1RE-volume 1 by Nicholas LFR.-Chirovsky S15 00 

AN 1NTR00UCT10N TO UKRA1N1AN H1ST0RY. volume 1: Ancient and Kievan– 
Galician Ukraine-Rus' by Nicholas l . Fr.-cbirovsky И 9 . 9 5 

THE CHOMOvil PAPERS - by vyacheslav Chornovil. introduction by Frederick 
C.Barghoom S 4.75 

THEvUlNERABlERUSS1ANS-bylevE.Dobriansky J 5.SS 

UKRA1NE 1N A CHANGiNG WORLD. Papers presented at the conference dedicated 
to the 30th Anniversary of the Foundinf of Ukrainian Quarter^, id Walttr 
Duslinyck.ПО И0.00 

SPRUCE. SWAMP AND STONE - A History of the Pioneer Ukrainian Settlements. 
in the Gimli Area - by Michael Ewanchuk SHOO 

FOX MYKYTA - lvan Franko. English version by Bohdan Melnyk 
HlustratedbyWilliamKurelek J12 95 

THE MASTER'S J ESb - lvan Franko. translated by Roman latchyn J10 00 
ПАНСЬКІ ЖАРТИ - І є н Орчиге. w p e w i – Р а н і ш Т а т ч и ш ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

THE WERNAT10NA1 SAKHAROV HEAR1NG - Human Rights in Ом USSR. ed. by 

Mam Harasowska and Orest Olhovych І 8.95 

HNlZDOvSKY–Woodcuts. 1944-1975acatalogueraisonnebyAbeM.Tahir. Jr J25.O0 

AHlSTOmFUKttlNE-byMkleaetHrgsaevsky J " 50 
THE UKRA1NE. 1917-1921. A STUDY Ш REvOLUTlON - edited by Taras Huncak 

with the assistance of John T. von dtr Htida. Cambridge. Mass.: Harvard Uk– 
rainian Research institute 1977.424 pay.es - hard bound , Я5.00 

The Ukrainian Herald issiu 6. D1SSENT ІН UKRA1NE - an underground journal from 
Soviet Ukraine. Traps, from the Ukrainian and ed. by Lesya Jones and Bohdan 
Yasen і 6.95 

UKRA1N1AN EMBROlDERv by Ann Kmit. Johanna Luciow.lorettaluciow J14.95 

REPORT FROM THE BER1A RESERvE - The protest arritinf of vALENTYN HOROZ 
Soviet Ukrainian political prisoner.ed.andtrans.by John Kolasky J 2.95 

THE SHATTERED 1LLUS10N - The History of Ukrainian Pro-Communist Orgamra– 
tions in Canada by John Kolasky hard J15 00 

soft S 7.95 

SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS. NyUni lo Kotsiubynsky. Translated 
by Uarco Carynnyk - with notes and an essay on Hykhailo Kotsiubynsky 
by Bohdan Robchak Ш50 

UKRAINIANS ABROAD - offprint from UKRAINE: A CONCISE ENCYCLOPAEDIA 
by votedyttyrKebijovyc t 3.00 

THE SAGA OF UKRA1NE by Myron B.Kuropas J 4.00 
THE AGE OF HEROlSM ' 
(handling and postage charges included) 

THE UKRAINIANS IN AMERICA– by нутоа в. Keropas s 4.95 

DlE S0WJET1SHE NATIONALITATENPOLITIC NACH STAllNS TOD (1953-1970) - by 
Borys lewytzkyj Ш . 0 0 

THE1RLAND — An Anthol()dyd Ukrainian Short Stories by Michael Luchkovich І 6.00 

FATHER AGAP1US H0NCHARENK0 - First Ukrainian Priest in the United States by 
TheodoreLuciw S10.00 

MODERN UKRA1N1AN SHORT ST0R1ES - ed. byGeorge S N Luckyj S 1.50 

HETHAN OF UKRA1NE-ivANUAZEPPA– by Clarence A Manning J 3.50 

lvan Franko. POEMS - from translations of Percival Candy by Clarence A. Manning S 4.50 

UKRAlHEUNOERTHESOviETS– by Clarence A. Manning g 3.50 

1N THE GERMAN M1LLS OF DEATH 1941-1945 by Petro Mirchul S 6.95 

BUKOviNlAN l'KRAlNlANS - a historical background and their self-determination 
inl91tbyl.M.Nowosiwsky J 7.00 



A GIFT OF LASTING VALUE 
The following books are available at the Svoboda Bookstore: 

CATARACT - by Мукіиуіо fHadchy S 3 95 

vCHF–" OS TESTAMENT - b y John Panchuk J 4.00 

H I S T O R Y O F P U S H K I N S P O L T A V A -byJohnP Pauls J 2.S0 

LOOK WHO. ;MlNG The Wachni Story, by Nary Panmadis illustration 
oy William Kurtlek J 9 00 

H1ST0RY S CARNivAl - A Dissidents Autobiography by Leonid Plyusnch. 
edited and translated by Marco Carynnyk Я4.95 

ENGLISHUKRAINIAN Dictionary - ьу м. і Podvesto 

BOUNDARlES Of FLAME - A Complete Collection of Poetry - Oleru Teliha Com 
piled and Translated by Orysia Prokopiw J 6 95 

П О Л У М ' Я Н І М Е Ж І - Поаисаі 
вала й переклала Ориса Про 

п і й Олени Теліш упорялку 

1N DEFENSE OF THE UKRA1NE CAUSE by Roman Rakhrunny 112 95 

P0L1SH ATR0C1T1ES1N UKRA1NE - compiled and edited by Em.l Revyuk , J 4-00 

SYMONENKO-ASTUDY 1NSEMANT1CS byleorShankovsky J 100 

a) CONvERSATlONAl LlKRAlNlANbyYaiSlavutychfourthedihon J12 50 
b) UKRA1N1AN FOR BEG1NNERS by YarSlavutych Fifth revised edition t irw 
.i IIVDAIUIAIIIIJ пілтиогс (...v.. ci......L–L 4 J-UU о UKRAINIAN IN PicTURESbyYarSiavutych S 3.00 
SPlRlT OF UKRA1NE - Ukrainian contributions to world's culture by D. Snowyd 5 2 50 

UKRAINE AND THE EUROPEAN TURMOIL 1917-1019 m 2 volumes by Matthew 
Stacbiw Peter 1 Stercho and Nicholas l.F. Chirovsky J20 00 

rRADlTlONAL UKRAlNlAN COOKERY - by SavellaStechishin (Handlmgand 
postage charges mcludedl J14.00 

D1P10MACY OF DOUBLE MORAllTY - Europes Crossroad in Carpatho 
Ukraine 1919-1939byPeterG Stercho S15 00 

THE USSR n. PR M1KHA1L STERN - Soviet "Justice" vs. Human Rights l 9-'5 
UKRAINIAN WOMEN I N THE SOVIET UNION DOCUMENTED PERSECUTION. 1975-10 

Compiled by Nina Strokata - translated and edited by Myroslava Stefaniuk 
and volodymyi Hrus;kewych S 325 

A STUDY OF VASYL' STEFANYK THE PAIN AT THE HEART OF EXISTENCE - by 0. S. 
Struk. with foreword by G S N Luckyi -bound J 1 50 

GRAN1TE OBEllSKS-bv vasyl Symonenko J 5.00 

UKRA1NE A Briel History by Roman S;porluk і 3.00 

UKRA1N1ANS ANO JEWS - articles, testimonies, letters and official documents 
dealing with interrelations of Ukrainians and lews in the past and present 
A SYMP0S1UM -published by UCCA J 5 00 

GREGOR KRUK - vorwort von Jean Cassou Einfuhrung von lsa Bauer. Ukrainische 
Freie Universitat 
vol.1 K8.50 
vol.11 126.50 

THE HUMAN R1GHTS H O V E H E N T 1N UKRA1NE. Documents of the Ukrainian 
Helsinki Group. 1976-1980 byL .verba8 .F3 . Yasen hard 512.95 

soft 8.75 

COUMUNlCATlON HED1A AND SOviET NATlONALlTY P0L1CY - Status ol National 
Languages^ Soviet T.v. Broadcasting, by Wasyl Yeryha - J 2.00 

lvan Franko: K1S THOUGHTS AND STRUGGLES - by Nicholas Wacyk 

THE UKRAINIAN AMERICAN INDEX - The Ukrainian weekly 1973 
by Christine L. Wynar 

THE OTHER HOLOCAUST by Bohdan Wytwycky . 
Many Circles of Hell 

FOR A BETTER CANADA - by Senator Paul Yuryk, 

UKRAINIANS IN PENNSYLVANIA - a contribution to ми growth of t 
wealth. - Sortboend 

Please select the book or books you wish to have and send remittance by check or 
money order, including postage Я .00 to S3 00 (depending on the number of books) 

and а 59ь sales tax for New Jersey residents, to: 

SVOBODA BOOK STORE 
30 Montgomery Street a Jersey City, N.J. 07302 

PAYMENT ACCEPTED 1N US CURRENCY ONLY. 

Dentist featured in Air Guard pamphlet 
WASHINGTON - when he's not 

filling cavities or performing root canal 
work in his regular practice, area dentist 
Dr. Yaro Oryshkevych is busy drilling 
with the local Air National Guard. 
According to an Air National Guard 
promotional pamphlet, which features 
a picture of Dr. Oryshkevych and a 
short blurb about his Air Guard expe– 
rience, the dentist cum captain is one of 
hundreds of medical professionals who 
put in two days a month plus 1S days 

each year serving their country in the 
Air Guard. 

Having had prior experience in the 
service, Dr. Oryshkevych was prompted 
by a friend to join the Air Guard. 

"Well, it looked pretty good," re-
counts Dr. Oryshkevych. "There was an 
exceptional retirement program and 
they commissioned me a captain." 

Dr. Oryshkevych serves his 15 days 
each year in an active duty Air Force 
hospital. 

Major Yaro Oryshkevych A dentist who 
enjoys the work he does a n d the p e o p l e 

THIS M O R N I N G mtheeels 

HE FiNlSHED AH Guard 
A CANAL. remember 

TH1SAFTERNOON amende. 
HE BEGAN 

A R P T n a r already in the Air 
ВшШЯаМл. Guard saying 

io me Yaro you're going lo love il' And І 
though) to mysell. sure lit just be doing 
r.uts and bolts sluft all day 

But 1 looked inlo и anyway 1 mean id 
had some prior service experience 

Well it looked pretty good There was 
an exceptional retirement program and 
they commissioned me a captain 

Plus. 1 gel Ю pertarm my ti!teen days 
each year in an active duty Air Force 
hospital 

And tor the 2 days І m here each 
month. 1 gel time lor mysell alter duty So І 

^can relax with the lnends l've made 

Dr. Yaro Oryshkevych (foreground) as he appears in the Air National Guard 
promotional pamphlet. 

UNA'er was hold-up man's hostage 
PITTSBURGH - UNA branch 

secretary Helen Wozniak was locked in 
her trunk for 10 harrowing minutes 
after she was taken hostage by a well-
dressed gunman during a daring morn– 
ing robbery here on September 30 at the 
Lincoln Savings Bank in the Great 
Southern Shopping Center where she is 
a branch manager. 

Mrs. Wozniak, 60, a resident of 
Carnegie, Pa., where she is secretary of 
UNA Branch 481, was approached by 
the bandit at 10:20 a.m. After the man 
told her that he had a gun, she signalled 
co-workers with her eyes. One of them 
picked up the message and tripped a 
silent alarm, but before help could 
arrive, the man took about Si,000 in 
cash and ordered Mrs. Wozniak to 
accompany him to her car. 

The robber, who is believed to be the 
same man who staged two similar hold-
ups in the South, drove the car about 
200 yards before stopping behind a local 
bar, where he locked Mrs. Wozniak in 
the trunk and.fled. 

Mrs. Wozniak, shaken but unhurt, 
was released after two passing patrol-
men heard her banging on the inside of 
the trunk. 

Back at the bank, Mrs. Wozniak 
decided to get back to work after being 
questioned by the FB1 rather than go 
home after her ordeal. 

"it was scary," she later told the 
Pittsburgh Post-Gazette. "1 just want to 
get my work done," she added, pointing 
out that the robbery had interrupted a 
meeting she had to attend. 

The FB1 believes that the bank 
robber, described as a white male, 30 to 
35 years old, 5 feet 5 to 5 feet 7 inches 
tall, weighing 150 to 160 pounds, is the 
same man who is suspected of robbing a 
savings and loan institution in Jackson– 
ville, Fla., of Si3,000 on August 26 and 
another in Jackson, Miss., of 56,700 on 
September 17. 

During the September 17 stickup, an 
employee of the loan association was 
taken hostage. She is still missing, and 
her employers have offered a 525,000 
reward for her safe return. 

in describing how she tipped off her 
fellow employees that a robbery was in 
progress, the plucky bank manager said 
she rolled her eyes in her head. 

"1 don4 usually roll my eyes around 
like that," Mrs. Wozniak quipped. 
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Notes on people 
Named to science panel Dentist awarded fellowship 

1SEL1N, N.J. - Dr. Karl H. Zainin– 
ger, senior vice president for corporate 
research and technology, Siemens 
Corporation, was recently selected to 
serve on the State Panel of Science 
Advisors. Dr. Zaininger is one of 
approximately 150 leading scientists, 
engineers and social scientists from 
industry, academia and government 
agencies who have agreed to contribute 
their knowledge and experience to 
advise the governor and the State 
Department. 

Dr. Karl H. Zaininger 
The State Panel of Science Advisors 

is designed to work in conjunction with 
the Governor's Science Advisory Com– 
mitee (GSAQ, formed in 1979 by Gov. 
Brendan Byrne. The role of the panel 
will be to recommend actions after 
participating in study efforts requested 
by the GSAC, to suggest issues to the 
G ASC which are important to the state, 
to review documents, and to provide 
scientific or technical advice in emer– 
gency situations to members of the state 
government. 

Born in Germany, Dr. Zaininger 
arrived in the United States in 1952, and 
after two months became a member of 
the U.S. Armed Forces serving in the 
Korean War. After his tour in the 
Army, he first studied engineering at 
CCNY and later obtained M.S.E., 
M.A. and Ph. D. degrees at Princeton 
University. 

Prior to joining Siemens, Dr. Zain– 
inger had been microelectronics RAD 
director for the U.S. Army and had 
managed its vHSlC program. At one 
time he had been manager for solid-
state device technology for RCA Labo– 
ratories. 

in his position at Siemens Cherry 
Hill, N.J., facility, Dr. Zaininger coor– 
dinates U.S. research and technology 
activities with those of Siemens AG,the 
parent company, based in Munich, 
West Germany. 

Dr. Zaininger resides in Princeton, 
N.J., with his wife and three children. 

Receives psychology degree 
МІАМІ — Zweneslava Zapar Clem, 

a member of UNA Branch 347, recently 
received a bachelor of arts degree in 
psychology from Florida international 
University here. 

A member of Psi Chi national Hono– 
rary society for psychology as well as 
the Ukra in ian Amer ican Club in 
Miami, Mrs. Clem, her husband Prof. 
Ralph S. Clem and their two children 
James and vera, are residents of Miami. 

A former resident of vineland, N.J.. 
Mrs. Clem is the daughter of Daria 
Zapar and the late 1 van Zapar. 
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Dr. George P. Kryzaniwsky 

D E N v E R - Dr. George P. Kryza– 
niwsky, a New Windsor, N.Y., dentist, 
was awarded a Fellowship of the Aca– 
demy of General Dentistry (AGD) on 
July 19. More than 425 members of the 
academy received the fellowship award 
during the annual convocation cere– 
mony, held during the AGD's 29th 
annual meeting here in Denver. To earn 
a fellowship, an A G D member must 
complete 500 hours of approved con– 
tinuing education credit within a 10-year 
period and meet other specific require– 
ments. 

Dr. Kryzaniwsky, a graduate of the 
State University of New York at Buffalo 
School of Dentistry, has practiced 
dentistry in New Windsor since 1971. 

The Academy of General Dentistry is 
a professional organization of 23,000 
family dentists that stresses the vital role 
of continuing dental education in 
assuring the quality of dental care 
delivered to the public. The AGD 
represents the interests of family den– 
tists and the patients they serve in the 
development of health care legislation 
and dental care programs. 

Professor is soccer coach 

4f, 

Dr. Ostap Stromecky, 

HUNTSviLLE, Ala. - Move over 
Bear Bryant. Sure, the University of 
Alabama's Crimson Tide is perennially 
ranked among the top five college 
football teams in the nation. But what 
about the University of Alabama– 
Huntsville Chargers and their coach, 
Ostap Stromecky? 

With Coach Stromecky at the helm 
for the past eight seasons — or since the 
other "football" program began — the 
Chargers have had about as much 
success on the soccer field as their more 
famous counterparts have enjoyed on 
the gridiron. 

Now going into their ninth season, 
Coach Stromecky and his Chargers 
have amassed an impressive 90-33-10 

(Continued on page 15) 

Jim Florio supports the values and 
traditions of your community. 

He needs your help now. 

Call (609) 546-3288 or (201) 763-6613. 

Paid for by James J. Florio for Governor, inc.. Thomas A Cucinotta, Treas. 
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Looking for a second income? 
Become 

AN 0RGAN1ZER 
for Ukrainian National Association 

FULL or PART ТІМЕ 
You could start this career by organizing your family and friends. 

For information write to: 
UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION 

30 Montgomery Street ш Jersey City, N.J. 07302 
Atten: Organizing Dept. 

Or telephone: (201) 451-2200 (Collect) or (212) 227-5250 
vssiisa^vv^rjsstii^^ L^ 
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UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION 
PRESENTS 

OPERA 
IN CONCERT bJ 

CONDUCTOR 
Wolodymyr Kolesnyk 

UKRAINIAN CANADIAN OPERA CHORUS 
SOLOlSTS: 

irena Welhasch Hanna Kolesnyk 

Bohdan Chaplynsky Leonid Skirko 

AMERICAN SYMPHONY ORCHESTRA 
S U N D A Y , N O V E M B E R IS, i98i - 2.30 pm 

CARNEGIE HALL 
S E V E N T H A v E N U E and 57th St. NEW YORK C1TY 

T1CKETS - 58.00, SlO,OO, S13.00, S15.00, S16.00 

Available at the Home Office of the 
Ukrainian National Association, 

30 Montgomery St. Jersey City. N. J. 07302 
(201)451-2200(212) 227-5250 

Also available at - SURMA, ARKA and EKO stores. New York 
- DN1PRO and BAZAAR stores, Newark 
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Student hroroada news 
NYU softballers beaten 
by Lys Mykyta team 

KERHONKSON. NY. - The 
first annual unofficial Soyu7ivka 
Amateur Softball Tournament was 
held during the Miss Soyuzivka 
Weekend. September 19-20, at the 
UNA resort here. 

The Lys Mykyta team, sponsored 
by the Ukrainian National Home of 
New York City, defeated the New 
York University Ukrainian Club in 
the championship finals by sweeping 
three games in the best-of-fivc game 
series. 

in the grueling first game the Lys 
Mykyta squad scored a run in the 
bottom of the eighth inning to edge 
the NYU team by the score of 12-11. 

The second game of the series was 
marked by the sparkling defenses of 
both teams as the Lys Mykyta team 
prevailed while shutting out the NYU 
squad 3-0. 

in the third and final game both 
teams pulled out all the stops as the 
tournament wound down to its 
inevitable conclusion. The Lys 
Mykyta team, hitting true to form, 
blasted the dazed NYU squad 21-12. 

After the championship series. 

SoyuzivkaN "supreme" assistant 
manager John O. His presented the 
first-place trophy to Lys Mykyta 
team captain Andrij Gidcj. Other 
members of the winning team 
included first baseman George 
Kaminskyj. second baseman Walter 
Stebelsky. shortstop AndoOprysko. 
third baseman Walt Balyn'sky. 
catcher Nestor Blyznak. and 
outfielders Mike Muc. Edjo 
Kaminskyj. Arthur Hryhorowycz 
and Gene Tychansky. 

' . - ; . . ) . -J'L..-- UXB News 

Rutgers Ukrainian students 
elect executive board 

NEW BRUNSWICK N.J. - The 
start of the new school year here at 
Rutgers University finds the Hryhory 
Skovoroda Ukrainian StudentsClub 
with a new executive board: 
president — Bohdanna Prynada; 
vice-president — Lesia Slobodian; 
secretary — Andrij Huk; treasurer -
Olya Shevchenko; and auditing 
committee members - Danya La– 
zor, Tares Mykytyn and Natalka 
Krawciw. 

Throughout the years, the aims of 
our club have been to: organize 
student interest in Ukrainian culture; 
cultivate this culture among its own 

members and propagate it among 
non-Ukrainian students; promote 
the spirit of unity and friendship; and 
to organize social functions, meet– 
ings and lectures. 

We have been successful in our 
aims by having, for example, annual 
cultural functions to present to the 
university population our unique 
and beautiful heritage, also we help 
fund Ukrainian students in South 
America to further their education, 
hold wine-and-cheese parties for 
members, annually sponsor a fall 
dance, go Christmas caroling and 
drive up to Hunter Mountain for a 
few days of skiing. 

This year, the club hopes to attract 
more new students into its ranks by 
providing new projects of interest in 
which they can participate. Plans 
include lectures by visiting profes– 
sors, cultural days, pysanka-decora– 
ting demonstrations, a possible 
spring break trip to Florida, and a 
dance. 

Our fall dance will take place on 
Friday night, November 6, at 9 p.m. 
at the Holiday inn on Route 22 North, 
Somerville, N.J. Music will be by 
Tempo. For further information or 
reservations please call (201) 969-
2063. Hope to see you there! 

- Bohdanna Prynada 

"Eucharisterion". 
(C frompaiell) 

Manor Junior College holds Ukrainian Festival 
JENK.1NTOWN, Pa. - The third 

annual Ukrainian Festival was held on 
Sunday, September 20, on the grounds 
of Manor Junior College here. 

The master of ceremonies for the 
programs of folk dances, music and 
song was Orysia Hewka. 

The first program was held at 2 p.m. 
and performances were given by the 
voloshky Ukrainian Dance Ensemble 
under the artistic direction of Zoya 

Hraur. The director of the group is 
isydor Ratycz. Six folk dances were 
performed: "Kolomyika," "Hutsulka," 
"Rakivchanka," "Kozachok," "Pov– 
zunets" and "Hopak." 

Lesia Leskiw, a soprano who was 
accompanied on the piano by Prof. 
Zoya Markowycz and the Soloveyky 
(Nightingales), a SUM-A trio under the 
artistic direction of Prof. Markowycz 
and their vocal instructor O. Shyshacka 
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UKRAINIAN BUKOVINIAN CROSS-STITCH І 
EMBROIDERY DESIGNS І 

ThisbiautifulhardcoveralbumraynowbeorderedthrouthtlnEastemBranchUkrainiinlloMum Ц 
S of Canada of the Ukrainian Women's Association of Canada. Щ 
І The collection consists of 1405 designs on 74 separate paps 9tt"x 13" reproduced in traditional І 
І colours, illustrations art clear and precise for easy adaptation. The text, in Ukrainian. English and І 
Ш French, includes a history of the designs as well as instructions. s 
S as 
s A gift to bt treasured for a lifetime. щ 
І Price includes handling and shipping charges: Canada 132.50: U.S.A. 134.50; Other 135.00. g 
5 Please include money order with your request to: H 

1 ALBUM C0MM1TTEE І 
І EASTERH вшен UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA ІЛМС І 
S 620 Spadira Avenue о Toronto. Ont.. Canada M5S 2H4 S 
І Attention Toronto: Album nay be purchased for 130.00 at the Museum's Eastern Branch І 
Ej Office, 620 Spadina Avenue. Toronto, Ont.. Canada. s 
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also performed in the first program. 
They were followed by the trio of Ms. 
Leskiw, Sophia Dejneka and Olga 
Blahy. 

in the second program later in the 
afternoon, the SUM-A Dance En– 
semble under the direction of M. Soltys 
performed the following dances: "Hut– 
sulka," "Skladna Kolomyika," "Kolo– 
myika," "Marusia," "Zaporozhets," 
"Kozachok" and "Hopak." 

The children from St. Nicholas 
School, under the direction of Sister 
Bernard a, played "Dumy Moyi," "On 
the Meadow" and "Siyav Muzyk Proso" 
on the bandura. 

The Sunrise combo, under the direc– 
" tion of Wolodymyr Stasiuk, provided 

entertainment with a variety of folk 
songs. 

The art exhibit in the library gallery, 
which opened at the festival and con– 
tinued through October 4, featured the 
works of mother and daughter, Aka and 
vaka Pereyma. Their works are varied 
and include: lithographs, mono-prints, 
intaglio, woodcuts, pencil drawings, 
ceramic tiles, mosaics and pottery 
vessels, oil paintings, water colors, 
drawings and metal sculptures. 

and the rights of the Ukrainian elite in 
the 1760s based on historical 
arguments. Poletyka's defense of 
Ukrainian autonomy spurred other 
groups in Livonia. Estonia, Finland and 
Smolensk to similar efforts until the 
imperial government forbade all such 
polemics. Poletyka then worked out a 
system of gent ry democracy as a form of 
government which would save the 
Hetmanate. 

From the cultural aspect, the period 
of the Hetmanate is represented by two 
studies. There is an examination by 
Daniel Waugh of Y.oannikiy 
Galiatovsky's polemics against islam 
and their Muscovite translations. 

Prof. Waugh selected two of 
Galiatovsky's tracts: "Labedz" (Swan) 
from 1679 and "Alkoran" from 1683. 
"The Swan" was dedicated to Hetman 
lvan Samoylovych and was written 
during the Chyhyryn campaigns "to 
arouse Christians to war against 
Muslims." Christ, the swan, will aid the 
Christians in final victory over the 
unbelievers. Prof. Waugh describes 
each of the five parts(or "feathers ofthe 
swan") and shows that the last section 
was actually a textbook of military 
science offering more than 40 examples 
of ruses to defeat the enemy. 

The fAlkoran" was a lengthy 
dialogue between a proponent of islam 
and Christianity and could be viewed as 
a manual of how to convert Muslims to 
Christianity. 

The second contribution is a 
description of the beginning of two 
traditional dumy: "Kozak Holota"and 
"Khvesko Andyber," by Albert Lord, it 
is a study in the techniques of U krainian 
oral narrative. He analyzed five variants 
of the opening of each duma and found 
everywhere the presence of a dynamic 
force, the Kozak riding. The text of 
every variant is fluid and there is no 
rigidity in composition, instead the 
dumy show the creativeness ofthe bards 
that composed and performed these 
dumy. 

There are other excellent studies that 
pertain to different periods of 
Ukrainian history. Among them are J. 
Pelenski's study of the sack of Kiev in 
1482: P. Golden's description of the 
Polovi Dillii (the wild Cumans); M. 
Labunka's account of an audience 
granted by Empress Maria Theresa to 
Father lvan Gudz; B. Struminskyi's 
investigation of the origins of Antes. 

One may see even from the brief 
discussion of the above eight articles, 
the value of these studies. And there arc 
62 others worthy of discussion and 
analysis. 

EDUCATIONAL 
LOANS 

A UNA 
FRATERNAL 
SERVICE 
TO MEMBERS 

UNA STUDENT EDUCAT10NAL LOANS 
T h e loan will bear a modest interest rateof 307o a year only on loans m a d e , interest 
will a c c u m u l a t e dur ing the period of schooling and be paid dur ing repayment 
per iod. 
As of November 1; children up to 4'-, years ot age who enroll tor S 15.000 ot insurance will be guaranteed a 15.000 educational loan Should they 
enroll lor S25.000 ol insurance, they will be guaranteed a loan of 17.500. 
Juvenile members ages 5 to 10 enrolled for J15.000 of NEW insurance will be guaranteed a J4.000 Educational loan if emolled for J25.O0O of 
protection, they will be guaranteed a loan of J6.000 

The protection herein referred to must be under UNA P ?O Certificate 

A formal notice that loan is guaranteed will be sent with Certificate of Protection when it is issued after November 1. 1980 

Certificate must remain in good standing with all assessments and dues paid until Educational Loan is granted and throughout repayment period 

Certificate must be assigned to UNA during the period of the loan and its repayment Either parents or guardian must guarantee repayment of loan 

if Juvenile is under age 21 when loan is granted 

Educational loans will be made over a four year period only for tuition to the college or institution of higher learning. 

Repayment of loan begins the 3 months following graduation of applicant and must be fully repaid over a maximum ot twenty equal quarterly 
installments 
Should period of education for which loan was secured be reduced or terminated the repayment period will begin immediately. 
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Helsinki Group... 
(Continued from page t) 

sinki Camp Group. The members of the 
Ukrainian section of the camp group 
were: Oksana Popovych, Sviatoslav 
Karavansky, Bohdan Rebryk, Ortho– 
dox priest Yasyl Romartiuk, Danylo 
Shumuk and Yuriy Shukhevych. After a 
time the Ukrainian section of the camp 
group became a part of the original 
group created in Ukraine. Among 
political exiles, those who joined the 
group ware journalist Y"yachesla v Chor– 
novij, poet iryna Senyk and artist 
Stefania Shabatura. 

Thus, in 1979, the third membership 
body of the Ukrainian Helsinki Group 
arose.. 

The Olympic year of 1980 became a 
year of pogroms against the partici– 
pants of the Helsinki movement. The 
drawing near of the Madrid Conference 
spurred Moscow into removing all 
those who could gather or make public 
information about Moscow's traditio– 
nal contempt for whomever shares with 
it the organization of life on our planet. 
The year of the CMympicsand of Madrid 
was the year of arrests of almost all the 
members of the Ukrainian Helsinki 
Group. Arrested were Meshko, one of 
the initiators of the group who is, not 
without cause, treated as the third head 
of the group: Heyko-Matusevych (wife 
of founding member Matusevych), 
Krasivsky, Sokulsky, Chornovil and 
Stus. 

The repressive regime seemed to want 
to prevent anyone from acting indepen– 
dently and, after 60 years of terror, 
entertaining any thought of a rebirth of 
public life in Ukraine. Every possible 
method of anti-Ukrainian terrorism 
was used in order to destroy the Hel– 
sinki movement in Ukraine. 

Under the pressure of continuous 
persecution, the members of the group 
devoted their attention mainly to de-
fending those who by their participation 
in the group were an example of the 
rebirth of Ukrainian public life. The 
appeals of the group gradually acquired 
"he tone of the document generally 

known as "Lamentation" (written and 
signed by Meshko, Senyk and Stro– 
kata). 

During the period of growing repres– 
sinn against the Ukrainian Helsinki 
Group, the group was the only one of its 
kind in the USSR to publish a periodi– 
cal. The information Bulletin was the 
collective authorial organ of the mem– 
bers of the Ukrainian.Helsinki Group. 

in 1^81, Kandyba, the last member of 
the Ukrainian Helsinki Gr,oup.still 
remaining on. Ukrainian .soil, was ar– 
rested. The. group was deyasted not 
only by arrests but by the forced 
emigration of the following members: 
Grigorenko, Svitlychna, Petrp Yins. 
Karavansky, Strokatar Malynkpvych. 

On the authorization of the repressed 
group, the External Representation of 
the Ukrainian Helsinki Group was 
created, abroad. The members of the 
External Representation were: Grigo– 
renko, Plyushch and Strokata. 

Most of the members of the Helsinki 
Group who found themselves abroad 
staged, in the fall of 1980 in Madrid, a 
series of informative and protest actions 
at the beginning of the conference of the 
signatories of the Helsinki Accords. 

Continuing the traditions of Ukrai– 
nian independent publications, in 1980, 
the External Representation began to 
publish a monthly bulletin, Herald of 
Repression in Ukraine. The bulletin 
publishes supplements that present the 
new ideas of the Ukrainian patriotic 
struggle and give information about 
individuals active in the Ukrainian 
opposition. The profile of these indivi– 
duals is of interest to all those who live 
beyond the borders of Ukraine. That is 
why we are planning to return to a dis– 
cussion of those persons who rose to 
challenge not only an inhuman system 
but also those fellow countrymen who 
had lost faith in the struggle. 

REAL ESTATE 

GO WEST YOUNG MAN, 
то SOUTHWEST FLORIDA!! 

in the growing community near St. Andrew's 
Ukrainian Religious S Cultural Center. 
SERviCE 1S THE KEY to oar successful busi– 
iwss in land, residential and commercial real 

estate. Write or call for information. 

N1CK 8. EL01SE РОРОУІСН 
Reartor-Associate7 Broker-Salesman 

Hotline phone: 1-813-629-3179 
RANDOL REALTY. 1NC., REALTOR 

3221 Tamiami Trail 
Port Chariotta, Па. 33952 

625-4193 
RIDE YOUR BIKE SHOPPING 

on the sidewalks of North Port, from this 
three bedroom, two bath home. A real invest– 
raent for the right party. Needs painting in-
side 8 outside. Excellent financing. City 
water^sewer: area of 150-60.000 homes. 
This one as is for J37.500: central h a t S air. 

Ш 5 Р 

Save REAL E S T A T E 
1N N O R T H E R N v i R G l N l A 

Ще service the fastest growing area in the East 
for real estate purchase and investments. Our 
Agents are able to assist you in all areas of 
land - Residential - Commercial - industrial -

Leased Rentals. 
Write or call "Pete" Petrenko for further 

information (703) 750-2336 
or (703) 321-7332 

Member of UNA Branch Я171 
PETRENKO PROPERT1ES 

7258 Maple Place 
Annandale. vireinia 22003 

JUST 
iNCORPORATlONS. LTD. 

incorporate in New York: 150. New Jersey: 
160. Delaware: 9100. 

110 East 7th S t . New York. N.Y. 10009 
(212) 475-0725 

HELP WANTED 

EXPERIENCED 
OFFICE WORKER 

(Ufa experience acceptable) 
Mature, intelligent, responsible, 
confident Good with math and 
people. Successful printing CO. 
moving to Journal square, Jersey 

City area. We will train right 

Professor is soccer coach 

(Continued from page 13) 
won-lost record, and last year they 
were ranked No. І in the nation through 
much of the season by the National 
Association of intercollegiate Athletics, 
finishing with a record of 14-2-2. 

Dr. Stromecky, Who is also the 
chairman of department of modern 
foreign languages at the school, is 
confident that this season he will attain 
his 100th victory. Noting that 14 players 
from last year's squad will be returning, 
Dr. Stromecky recently told The,Hun,ts– 
ville1 Times: "Well make it." 

Although the team lost three Atl– 
American starters to graduation, it has 
picked up four outstanding junior 
college players, two of them goalies. 
With three-year starting goalkeeper 
Emmanuel Amaefule, Coach Stro– 
mecky calls the trio "the best goalies in 
the country...no team has better goal– 
ies.". 

Even though the coach concedes that 
this year's roster does not measure up to 
last year's team man-for-man he is 
confident that the players will work well 
as a team, and he will use the team's size 
(one-half of the 18-player roster is over 
6'0") and defensive ability to full 
advantage. 

Among the returning players is 6'4" 
forward Rust Dachniwsky, who was 
red-shirted last year and sat out the 
season. 

Coach Stromecky sees the defense as 
providing the key to victory, as well as 
good^ team-style play. 

When theChargersopened their season 
on September 9 with an exhibition 
game against an alumni team, the 
countdown began for Coach Stro– 
mecky's 100th victory. Judging by past 
performances, it's a sure bet hell reach 
the magic mark sometime in October. 

St. Basil Academy 
celebrates 50th jubilee 

PHlLADELPrtiA - Graduates of 
St. Basil Academy from 1933 to 1981 
will celebrate the golden jubilee of the 
schools opening in September 1931. 
Alumnae from all parts of the United 
States, South America and Canada will 
congregate in the school gymnasium for 
a formal greeting by the principal, Sister 
Dorothy Ann, and Marie Hanusey, 
alumnae representative on the Jubilee 
Committee, on Sunday, October 18, at 
10 a.m. Archbishop Myroslav Luba– 
chivsky will celebrate the divine liturgy 
in the school auditorium. 

in an effort to contact each alumnae 
personally, the officers of .the SBA 
Alumnae Association, with Alexandra 
Melnyk Hludzinaki ('66) as president, 
organized a network of class agents who 
are updating changed names and ad-
dresses of their respective classmates. 

in a formal procession led by class 
agents into the auditorium alumnae will 
chant the divine liturgy, directed by 
Sister Germaine, at 11 a.m. 

A jubilee banquet will be served in the 
all-purpose room at 12:30 p.m. During 
the afternoon,, diverse activities will 
engage graduates, including slides and 
movies of events in St. Basil Academy 
during the past 50 "years. 

A miniature museum of school uni– 
forms, pictures and other memorabilia 
will be displayed in the home economics 
room as part of the guided tour of the 
school. 

At 3:30 p.m. all alumnae will cross 
Fox̂  Chase Road to revisit the convent 
grounds where the original school 
buildings were located. After a prayer 
service at the Grotto, graduates will 
attend a formal tea in the former 
resident students dining room. 

(212) 695-9378 

UKRAINIAN AMERICAN COOK BOOK 
ON ENGLISH) 

Edited by Jr. Women's League - Published by Ladies Guild of St. Andrew's 
Ukrainian Catholic Church 

7700 Hoertz ltd . f a r m . Ohio 44134 

PR1CE S6.00 

Send money orders to Mrs. Harry Kostelnik 
3131 W Pleasant valley Rd.. Parma. Ohio 44134 

HURRY, HURRY, they won't last - reprint of 1.000 books again by popular demand. 
Wonderful for showers, weddings and Christmas gifts. Has hundreds of recipes hard to 

find and unusual. 

'^m^e^immmm^^im^m^m^m^jm^.m^jm^sijmjsm^m^m' шшштщтт 

UlA F1LM SERlES presents an EXCLUSivE SH0W1NG of 

Paradjanov's 

"SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS" 

Sunday, October 25, 1981 - 4 p.m. 

Set in the Bukovyna region of Ukraine, the film makes stunning use of the folk costumes and peasant architecture of the 
region to tell a brooding, fatalistic tale with a sense of destiny not unlike that of Greek tragedy. 

Donation: S5.00. 

1 

UKRAINIAN INSTITUTE OF AMERICA. 2 East 79th street. New York city. (212)288-8660 
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On the state of... 
Husar: 

(Continued from page 7) 

or poor, do not set forth clearly enough their demands 
for a beautiful church. Expensive materials do not 
assure aesthetic beauty: to build a functional and 
beautiful church does not cost more than to build it 
badly, uninterestingly and uninspiringly. 

Usually the community does not take the trouble to 
familiarize itself substantially with the whole building 
process, nor does it enter into a constructive dialogue 
with the architect. 

Building a church is a once-in-a-lifetimc experience for 
the congregation, it is more than a problem of fund-
raising. The community should undergo a process of 
preparation. First of all, it should be able to 
communicate its spiritual needs, not just the material 
considerations involved; the community should be 
cognizant of its participation in the tradition of the 
Ukrainian nation. This is an important task, one 
which should be overseen by its spiritual leader. The 
pastor should consult with professional people, 
experts in the various fields of church architecture; 
namely, the architects, artists and art historians. The 
community does not create the project for the church; 
this is not its task, nor is it qualified to do so. The 
community is responsible for creating an atmosphere 
propitious for the building of its church. 

І should like to draw attention to one very 
important aspect of this preparatory process, one in 
which the community can find its religious-traditional 
identity. This should be of utmost importance for. 
members of the congregation, especially for those who 
do not have command of the Ukrainian language. 
Many of these people go to Roman Catholic churches 
because they feel that they are more at home there. 
This need not be so. These parishioners could be 
shown that they have a place in our churches, where 
they can find fulfillment for their religious and 
spiritual needs. -

The position of the architect in our midst is not an 
easy one. This is not the place to delve into who is to be 
taken to task, the community which does not value its 
architects, or the architects who often have too little 
self-respect, it often happens that the architect is asked 
to make a smaller-scale copy of a classical church in 
Ukraine. He is, in effect, being treated as a draftsman, 
and in my opinion, he should refuse such a proposal; a 
draftsman and building contractor are sufficient for 
this type of work. Or then again, stringent require– 
ments, mostly of a technical and financial order, are 
set forth as prime considerations for building a church. 
Under such circumstances it seems to me that the 
architect is strongly tempted to give the community 
what it deserves - a functional, standard building, it 
is a fortunate architect who finds a creative commu– 
nity. But then he comes up against other difficulties; 
either a lack of courage to create something new within 
the tradition, or exercies in unbridled originality. 

in reference to the latter, it seems that there is a 
marked tendency among architects who are not 
sufficiently familiar with the native tradition. These 
are professionally experienced individuals, with a 
certain vitality and boldness, but they have no roots. 
They want to compensate for this lack by coming up 
with something novel, something out of the ordinary, 
it often happens that the community is looking for 
something new, different, something which no one else 
has. Such a community is also not conscious of its 
roots; it is for the most part "nouveau riche." 

The lack of courage on the part of the architect to 

(Continued from page 7) 

severed from the present, versus a community for whom 
certain forms are living icons and repositories for 
nostalgia. They differ also in their attitudes toward the 
future: a world where most of the population is below 
the age of 20 and which will redefine itself totally 
by the beginning of the next century, versus a 
community whose very existence depends upon a 
strategy of conservation of ties with the past and the 
present, even if the strategy takes a dynamic form. 

Perhaps then, dynamic conservation and adapta– 
tion should be the guidelines for the creation of a 
coherent public face for the diaspora community. And 
because it has limited numbers and resources, every 
new example of the public face (and 1 have explained 
why it is limited to church architecture) should be an 
outstanding example. Achieving such discrimina– 
tion is a tall order, but the community can scarcely 
afford to do otherwise. 

proceed with his design is often a result of being 
restrained by the judgement of others, something 
which can lead to loss of faith in the community as well 
as to disqualification from consideration for other 
projects. When an architect has dealings with a 
community which is sufficiently prepared for the task 
ahead and has commissioned an architect to create 
something beautiful, perhaps even magnificent, 
something that is atuned to the soul of the nation, he 
has to summon not only his professional skill as an 
engineer, but also as a creative person, and he has to 
marshall enough spiritual strength and conviction to 
withstand any foreseeable assaults or reservations. He 
not only has to gather all his creative energy, but must 
show himself a man and a faithful son of his nation. 

On the forum: 
To my knowledge, there has been little written on 

this matter. І know of only three relevant sources, 
namely: regulations regarding the furnishing of 
churches as set forth in the provisional by-laws of the 
Philadelphia archeparchy; Metropolitan Maxim 
Hermaniuk's statement in the book "Nashi Zavdan– 
nia"; and Patriarch Josyf Slipyj's instructions in the 
"Blahovisnyk." This is very meager. 

Having been outside the United States for over 10 
years, 1 am not aware if anything else has been 
published or discussed, with the exception of the 
meeting of the Ukrainian Engineers' Society of America 
held in Philadelphia in April on this topic. Given the 
limited extent of discussion on this matter in general, 
the initiative shown by The Ukrainian Weekly is alj the 
more welcome. 

І think that the point of such an interchange of ideas 
is not necessarily to come to any definite and binding 
conclusions but rather to get our community to think 
about the issues involved. This in itself would be most 
worth while. Churches are being built, renovated and 
decorated; this is going on in so many communities 
that the matter merits general attention. 

On the churches being built and the religious, 
psychological and community needs of Ukrainians: 

As to the question of whether the Ukrainian 
churches being built today respond to the religious, 
psychological and social needs of contemporary 
Ukrainians, one approach to this complex question 
would be to refer to statistical data in order to 
ascertain how many faithful (breakdown according to 
age), actually go to church. Apart from God's 
commandment and that of the church which says that 
we should come together for the celebration of liturgy 
at least once a week, secondary factors such as 
aesthetic considerations, the religious ceremony itself, 
the beauty of the singing, the quality of the homily — 
all affect one's willingness or lack thereof to fulfill an 
important obligation. Where such factors are taken 
into account, participation is much higher. 

Any further consideration has to take into account 
the members of the community, starting with the 
church hierarchs and including the young parishion– 
ers. Perhaps a subsequent series of interviews could 
conceivably be addressed not to those who are 
responsible for the actual building but to those who 
use our churches as a place of worship, in any case, we 
will not have any answers if we do not ask questions and 
are not ready to listen to what the faithful, both 
professional experts and others, have to say. 

On the relationship between artist and architect in 
terms of total design: 

І think that the architect and artist should work 
together from the earliest stages of planning, it is 

frequently the case that the architect first builds the 
church, then an artist is commissioned to do the altar, 
tetrapod and eventually the iconostas (a protracted 
matter), and finally an rconographer is brought in. 
Even if each of the specialists involved is an expert in 
his field, the sum total of their creative effort can prove 
to be unsatisfactory, it is hard to call aesthetically 
pleasing a modern brick church which has a tradi– 
tional wooden carved iconostas with icons painted in a 
classical Byzantine style. Each may be beautiful in its 
own right, but taken as a whole - there is only 
disparity. 

i'd like to go a step further. Everyone who takes 
part in the building of a church should, according to 
need, meet and plan together even if the community is 
not in a position to undertake the proposed project at 
once in its entirety. A master plan has to be presented; 
only then will there be integrity and harmony of the 
whole with a resultant aesthetically pleasing affect. 

The number of artists who paint icons is alarmingly 
small. І do not know what is to be done to attract more 
artists to this field, iconography is a form of painting 
which hasn4 lost its relevance. Furthermore, it is 
essential to our churches and as such should prove to 
be of interest to the artist from an artistic as well as 
from a financial point of view. 
On effective communication between the different 
parties involved in building a church: 

І think that the most important factor to be 
considered by those engaged in the building process is 
the ability to listen to what others have to say. Any 
kind of dictatorship or coercion of ideas can only have 
deleterious results. The priest should act as the 
coordinator of the group. І say this not out of 
professional loyalty but rather because 1 think that he 
is in the best position to do so. He has the most 
opportunity to study the matter thoroughly and to 
discuss the various aspects with others. 

І would like to add that a successfully realized 
project is most useful in unifying the community into a 
religious and spiritual entity. And the contrary holds 
true also: an ill-conceived project, one in which there 
are no attempts to draw the community into the 
building process, usually causes dissension within the 
community. 

Regarding the evaluation of the churches which have 
been built: 

І am not in the position to evaluate the churches 
which have been built. At most 1 could say how 1, as an 
observer, react to them from an aesthetic point of 
view. 

І must confess that unfortunately, there are very few 
churches which impressed me favorably enough to 
want to return to look at them again and to celebrate 
the liturgy. І ask myself why this is so. Usually 1 am not 
a very demanding observer. І do not know who is 
responsible for the mediocre buildings which exist. 
What can be said is that in the majority of cases, the 
whole building process is not taken seriously enough; 
there is no concomittant preparation on the part of all 
the people involved and held responsible. 

І would like to end by making the following 
suggestion. The matter of building a church is of such 
importance that there should be a commission, headed 
by the diocesan bishop, to oversee the process. Such a 
commission should be composed of people who are 
acutely aware of the needs of the Church, who are 
open-minded and have a broad cultural background. 
Such a commission would thus serve as an additional 
factor to ensure that art and architecture are realized 
on an appropriately high level, something which 
would also substantiate religious-spiritual values. 

Distinguished architects, 
planners and art histo– 
rians from the Middle 
East and the West -
members of the steering 
committee for the Aga 
Khan Award for Archi– 
tecrure, which was insti– 
tnted in 1978. Seated in 
the first row are: Egyp– 
tian architect Hassan 
Fathy, His Highness the 
Aga Khan and Dr. Rena– 
ta Holod, the award's 

first convenor. 

Christopher Little 


